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Verbum.

92. Der Conjugationen sind drei, da lat. II. und III. zusammen-
fliessen. Übertritte aus einer Conjugation in die andere sind häufig;
sichtbar ist die Neigung zur «-Conjugation. Zu derselben bekennen
sich folgende Verba:

der lat. II.: impir E 174, lusir E 86, remanir A 386 perma-
nir-d E 194, merir B 2 (mererij, monir B 203 amonir E 283,
parir C 13 appario B 327, ridiva B 870, tenir B 19 (doch teneva
B 652) mantenir B 200 sostenir B 263;

der lat. III.: benedixir D 331, pnrcir A 102, querir B 198
 reguerir B 199, derelinquir I 139, sternio J 139, trair, E 125,
vertir B 4 convertir D 257, viviva B 480 *). Aus lat. fugere (it.
fuggire) füzere D 117 neben fuzir E 18. Offerre sufferre, die im
Ital. offrire, soffrire lauten, schlagen sich hier zur II.: offreva
B 561, sofrer B 270. Eben so wird capere zu cave'r B 981.

pens-o
fall-i
regn-a
spcr-am[o]

am-an[o]

demand-ava

inguerri-avi
am-ava

predic-ävamo

93. Paradigma der Conjugation.

II. III a

Indicativ Praesens.

tem-o ... .-o

tem-i par-i
prend-[e] reguer-[e]
lez-em[o]

viet-en[o] sent- en[o]

Imperfectu m.

consent-iva
consent-ivi

prevedh-eva manteu-ivn
recev-evamo schern-ivamo

tem-eva

po-ivi

alberg-dvan[o] corr-evan[oJ ven-ivan[o]

III b

. . . .-isco

trad-isci

guar-isce

part-iscen[o]

') ü 48 ki tal desnor portasse zamai no fo pario. Pario scheint hier „geboren“ zu

bedeuten, dann wäre es aus parir = purere.


